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Pierres de grimpe (x5)

Climbing rocks - Klettersteine
Prese da arrampicata - Piedras de escalada

Pedras para escalada - Klimstenen
Kamienie wspinaczkowe - Kamni za plezanje

ATTENTION !
WARNING ! - ACHTUNG ! 

AVVERTENZA ! - ¡ADVERTENCIA! 
ATENÇÃO! - WAARSCHUWING ! 
OSTRZEZENIE ! - OPOZORILO ! 

Risque de chute - Risk of falling - Sturzgefahr - Rischio di caduta - Riesgo de caída 
Risco de queda - Risico op vallen - Ryzyko upadku - Tveganje padca
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FR - ATTENTION ! Le montage des pièces doit être effectué par un adulte. Réservé à un usage familial. Extérieur uniquement. Conserver les instructions 
de montage. IMPORTANT : avant la mise en service, au début de chaque saison, ainsi qu’à intervalles réguliers au cours d’une saison : vérifiez le bon 
serrage de tous les écrous, vis et des systèmes de fixation des agrès, les resserrer si nécessaire pour éviter tout risque de chute. Assurez-vous que l’aire 

de jeux et les fixations soient correctement installées conformément aux préconisations du 
constructeur. EN - WARNING ! Assembly should be done by an adult. Only for domestic 
use. Outdoor only. Keep the assembly instructions. IMPORTANT : At the beginning of each 
season, and at regular intervals during the season. Please check that all bolts, screws and 
apparatus fixations are tightly secured. Tight them if needed, in order to avoid the risk of falling. 
Make sure that the playground and the fasteners are correctly installed in accordance with 
the manufacturer’s recommendations. DE - ACHTUNG ! Zum Aufstellen ist ein Erwachsener 
erforderlich. Nur für den Hausgebrauch. Nur im Freien. Bewahren Sie die Montageanleitung 
auf. WICHTIG : Zu Beginn jeder Saison sowie regelmäßig während der Gebrauchssaison zu 
befolgen : es ist zu prüfen, ob alle Muttern und Schrauben fest angezogen sind und bei Bedarf 

sind sie nachzuziehen, um keine Unfälle zu verursachen. Stellen Sie sicher, dass der Spielplatz und die Befestigungselemente gemäß den Empfehlungen 
des Herstellers korrekt installiert sind. IT - AVVERTENZA ! Il montaggio deve essere fatto da un adulto. Solo per uso domestico. Solo all’aperto. Conservare 
le istruzioni di montaggio. IMPORTANTE : All’inizio di ogni stagione e ad intervalli regolari nel corso della stagione : Verificare il serraggio corretto di tutti i 
dadi, delle viti e dei sistemi di fissaggio degli attrezzi, per evitare i pericoli di caduta. Assicurarsi che il parco giochi e gli elementi di fissaggio siano installati 
correttamente secondo le raccomandazioni del produttore. ES - ¡ADVERTENCIA! Es necesario un adulto para montar el producto. Solo para uso doméstico. 
Solo al aire libre. Guarde las instrucciones de montaje. ¡IMPORTANTE : Antes de empezar a utilizar el producto, al comenzar la temporada principal de uso 
y regularmente a lo largo del año. compruebe que los tornillos, tuercas y sistemas de fijación de los diferentes elementos de sujeción están bien apretados. 
Apriételos si es necesario para evitar el riesgo de caída. Asegúrese de que el patio de recreo y los fijaciones estén instalados correctamente de acuerdo 
con las recomendaciones del fabricante. PT - ATENÇÃO ! A montagem deve ser efetuada por um adulto. Apenas para uso doméstico. Somente ao ar 
livre. Guarde as instruçôes de montagem. IMPORTANTE : Antes da utilização, no início de cada estação, assim como em intervalos regulares durante a 
estação : verifique que todas as porcas, parafusos e sistemas de fixação dos equipamentos estão bem apertados. Aperte-os novamente, se necessário, 
para evitar riscos de queda. Verifique se o playground e os prendedores estão instalados corretamente, de acordo com as recomendações do fabricante.  
NL - WAARSCHUWING ! De montage moet plaatsvinden door een volwassene. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Alleen buiten. Bewaar de mon-
tage-instructies. BELANGRIJK: Vóór de ingebruikname, aan het begin van elk seizoen en tijdens het seizoen met regelmatige tussenpozen: Controleren of 
alle moeren, schroeven en bevestigingssystemen van het speeltoestel goed zijn vastgedraaid, en indien nodig vastdraaien om het risico op vallen te voorkomen. 
Zorg ervoor dat de speeltuin en de bevestigingen correct zijn geïnstalleerd in overeenstemming met de aanbevelingen van de fabrikant. PL - OSTRZEZENIE 
! Montaż do wykonania przez  dorosły. Wylqcznie do uzytku domowego. Tylko na zewnątrz. Zachowaj instrukcję montaižu. WAŻNE: Przed rozpoczęciem 
użytkowania, na początku każdego sezonu oraz w regularnych odstępach czasu w sezonie należy: sprawdzać dokręcenie śrub, podkładek oraz mocowania 
lin, dokręcić jeśli to niezbędne, aby zapobiec upadkom. Upewnij się, że plac zabaw i elementy mocujące są prawidłowo zainstalowane zgodnie z zaleceniami 
producenta. SI - OPOZORILO ! Sestavljanje mora izvajati odrasla oseba. Samo za domačo uporabo. Samo za uporabo na prostem. UpoStevajte navodila 
za montafo. POMEMBNO: Na začetku vsake sezone in v rednih presledkih med sezono: Preverite, ali so vsi vijaki za pritrditev naprave tesno pritrjeni. Po 
potrebi jih zategnite, da se izognete nevarnosti padca. Prepričajte se, da so igrišče in pritrdilni elementi pravilno nameščeni v skladu s priporočili proizvajalca.
SAV - SPARE PARTS - ERSATZTZILE - SERVIZIO POST VENDITA - SPV - KLANTENSERVICE - SERWIS - REZERVNI DELI :
http://sav.triganojardin.com J-
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